Dalyko sando aprašas

	Dalyko sando kodas
(Course unit code)
	bus suteiktas registruojant į DB

	Dalyko sando pavadinimas (Course unit title)
	Naratologija: literatūra, kinas

	Dėstytojo (-jų) pedagoginis vardas, mokslo laipsnis, vardas ir pavardė 

(Name and title of lecturer)
	lekt., dr. Nijolė Keršytė

	Katedra, centras
	A. J. Greimo semiotikos ir literatūros teorijos centras

	Fakultetas, padalinys
	Filologijos fakultetas

	Dalyko sando lygis 

(Level of course)
	antrosios pakopos

	Semestras

(Semester)
	rudens (1)



	ECTS kreditai

(ECTS credits)
	

	VU kreditai 

(VU credits)
	4

	Auditorinės valandos
	viso dalyko  64 

	
	paskaitų 32

	
	seminarų 16

	
	pratybų 16

	
	laboratorinių darbų,

	
	konsultacijų

	Reikalavimai 

(Prerequisites)
	studentas jau turi būti išklausęs kalbotyros arba literatūros teorijos, arba filosofijos istorijos kursus

	Dėstomoji kalba

(Language of instruction)
	lietuvių

	Dalyko sando tikslai ir numatomi gebėjimai 

(Objectives and learning outcomes)
	Kursas supažindina su šiuolaikine pasakojimo analizės teorija – naratologija. Ji gerai žinoma visame pasaulyje, bet Lietuvą pasiekė neseniai (apie naratologiją kol kas parašytos tik dvi disertacijos, tarp kurių – šio kurso autorės). Jos išmanymas būtinas šiuolaikinio humanistinio išsilavinimo siekiančiam žmogui. 
Studentas išmoks analizuoti naratyvinius literatūros, kino bei reklamos diskursus: išskirti pasakojimo lygmenis, aptarti pasakojimo laiko struktūras, fokusavimo šaltinį, pasakojančias instancijas, pasakojimo adresato instancijas. 

	Dalyko sando turinys

(Course unit content)
	Struktūralistiniai pasakojimo teorijos principai. Pasakojimų substancijos įvairovė ir juos vienijantis formos principas. Kalbotyra kaip struktūrinės pasakojimo analizės modelis. Sakinio kalbotyra ir diskurso kalbotyra. Pasakojimo turinio plotmė (tai, kas pasakojama) ir formos plotmė (tai, kaip pasakojama). Pasakymas (énoncé) ir sakymas (énonciation). G. Genette’o naratologijos ir A. J. Greimo naratyvinės semiotikos skirtumai ir panašumai. Greimo naratyvinė gramatika – bet kokios substancijos pasakojamajam diskursui. Genette’o naratologija – žodinio pasakojimo analizė. Sakytojo ir pasakotojo santykis naratologijoje ir naratyvinėje semiotikoje. Diskursyvinės, arba sakymo plotmės sampratos. Diskursyvumas kaip produkavimas ir kaip komunikacija. Produkavimas kaip beasmenis pasakymų gaminimas skirtingais kodais bei skirtingomis kalbėsenomis. Komunikacija kaip intersubjektinė pasakotojo ir pasakojimo adresato situacija. Pasakotojo, pasakojimo adresato ir veikėjo kaip sakymo subjektų santykių nagrinėjimo galimybės. Diskursyvinės pasakojimo plotmės analizės lygmenys Genette’o naratologijoje: istorija (histoire), pasakojimas (récit) ir pasakojimo aktas (narration). Pasakojimo ir pasakojamos istorijos santykis pasakojimo laike (laikinė tvarka, trukmė ir dažnis). Įvykių pasakojimas ir žodžių pasakojimas. Pasakojimo suvokimo šaltinio identifikavimas. Kas kalba ir kas suvokia? Fokusavimo tipai: nulinis (kaitaliojamas), vidinis ir išorinis. Sintaksinės pasakotojo ir veikėjo kalbos struktūros: tiesioginė, netiesioginė ir tiesioginė menamoji kalba. Pasakotojo ir veikėjo santykio atskleidimas per kalbines struktūras: sandermės ar priešpriešos santykis. Pasakojimo lygmenys ir pasakotojo tipai: intradiegetinis ir ekstradiegetinis; heterodiegetinis ir homodiegetinis. Pasakojimo informacijos slėpimas ar papildomas atskleidimas: paralepsė ir paralipsė. Pasakojimo lygmens “pažeidimas” – metalepsė. Intradiegetinis ir ekstradiegetinis pasakojimo adresatas. Implicitinio autoriaus kritika. Kino pasakojamojo diskurso specifika: beasmenis ir mechaninis sakymas. Laikinės tvarkos specifika kine. Pasakojančio balso (garso) ir vaizdo (kameros) išsiskyrimas. Intradiegetinis ir ekstradiegetinis pasakotojo balsas kine. Vaizdo fokusavimo problema (“subjektyvi” ir “objektyvi” kamera). Filmas filme. Pasakojimo principai reklaminiuose vaizdo klipuose.

	Pagrindinės literatūros sąrašas (skliausteliuose nurodomas šaltinių skaičius VU bibliotekoje) (Reading list)
	1. Genette G. « Discours du récit » in Figures III, Paris, Seuil, 1972 (6 egzemplioriai) (vertimas į anglų k. Genette G. Narrative discourse, Ithaca, Cornell Univ. Press, 1981 (2 egz.) ; vertimas į rusų k. 1 egz.).
2. Genette G. Nouveau discours du récit, Paris, Seuil, 1983 (vertimas į anglų k. Genette G. Narrative discourse revisited, Ithaca, New York, Cornell Univ. Press, 1990 (2 egz.)).

3. Keršytė N. “Prancūzų struktūralizmas: semiotika, naratologija” in Jurgutienė A. (sud.) XX a. literatūros teorijos, Vilnius, VPU, 2006 (30 egz.). 

4. Keršytė N. “Dviejų naratologijų kryžkelėje” in Literatūra, 2002, Nr. 44 (4).
5. Metz Ch. Essais sur la signification au cinéma I-II, Paris, Klincksieck, 1968, 1972 (1 egz.) (vertimas į anglų k. Metz Ch. Film language : a semiotics of the cinema, Chicago, The University of Chicago Press, 2000 (2 egz.)).

	Papildomos literatūros sąrašas
	1. Vaitiekūnas D. Pasakojimas Broniaus Radzevičiaus ‘Priešaušrio vieškeliuose’, Vilnius, Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas, 2004 (6 egz.).

2. Bartas R. « Struktūrinės pasakojimo analizės įvadas » in  Teksto malonumas, Vilnius, Vaga, 1991 (7 egz.).
3. Giroud J.C. Panier L. “Semiotika. Diskurso analizės teorija” in Baltos lankos, 1991, Nr. 1 (2 egz.).

4. Greimas A. J., Courtés J. Sémiotique. Dictionnaire raisonné de la théorie du langage, Paris, Hachette, 1979 (1 egz.) (vertimas į anglų k. (1 egz.)). 
5. Keršytė N. “Pasakotojo santykis su pasakojimo adresatu (J. Biliūno apsakymai)” in Gimtasis Žodis, 2003, Nr. 7.
6. Keršytė N. “Pasakotojas ir veikėjas J. Biliūno apsakymuose: dvi santykio galimybės” in Gimtasis Žodis, 2003, Nr. 8, Nr. 9. 
7. „Literatūrinis tekstas: tarp vaizdo ir žodžio“, Gimtasis Žodis, 2007, Nr. 11, p. 22-29.

8. „Laiko suvokimo metamorfozės Vakarų filosofijoje ir literatūroje“ in Gimtasis Žodis, 2009, Nr. 5, p. 20-26.
9. „Laikinė pasakojimo logika“ in Gimtasis Žodis, 2009, Nr. 6, p. 8-16.
10. „Atminties rezistencija (J. Apučio „Praradimo aidai“) in Gimtasis Žodis, 2009, Nr. 7, p. 2-13.
11. „Pasakojimo veiksmas literatūroje (J. Savickio „Prabangos“) in Jurgutienė A. (sud.) XX a. literatūros teorijos : koncepcinė kritika, Vilnius, LLTI, 2009 (rengiama spaudai).

	Mokymo metodai 

(Teaching methods)
	Paskaitose išdėstomi naratologijos bei naratyvinės semiotikos pagrindai. Seminaruose aptariami pagrindinių naratologų teoriniai darbai. Pratybų metu analizuojami konkretūs literatūros, kino ar reklaminiai pasakojimai. Metodas – struktūralistinis-semiotinis ir fenomenologinis.

	Lankomumo reikalavimai (Attendance requirements)
	kad būtų leista laikyti egzaminą, būtina lankyti 60% paskaitų, 80% seminarų ir 80% pratybų.

	Atsiskaitymo reikalavimai (Assessment requirements)
	egzaminas. egzaminavimo būdas – literatūrinio, kino ar reklaminio pasakojimo analizė, rašto darbo gynimas

	Vertinimo būdas 

(Assessment methods)
	kaupiamasis pažymys: 70% rašto darbo pažymys, 30% dalyvavimo seminaruose pažymys.

	Aprobuota katedros
	data

	Patvirtinta Studijų programos komiteto 
	data
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